
 

 

ZEICHENGENEHMIGUNG
MARKS APPROVAL

Schneider Electric Industries SAS
35 Rue Joseph Monier

92500 RUEIL MALMAISON
FRANCE

ist berechtigt, für ihr Produkt /
is authorized to use for their product

Verbindungsdose

Connecting box

die hier abgebildeten markenrechtlich geschützten Zeichen
für die ab Blatt 2 aufgeführten Typen zu benutzen /

the legally protected Marks as shown below for the types referred to on page 2 ff.

A
Geprüft und zertifiziert nach /

Tested and certified according to

DIN EN 60670-1 (VDE 0606-1):2005-10; EN 60670-1:2005

DIN EN 60670-22 (VDE 0606-22):2007-07; EN 60670-22:2006

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute

Zertifizierungsstelle / Certification

Aktenzeichen:  5008062-1410-0001 / 258208
File ref.:

Ausweis-Nr.   40041103 Blatt    1 
Certificate No. Page
Weitere Bedingungen siehe Rückseite und Folgeblätter /
further conditions see overleaf and following pages

Offenbach, 2014-11-18
(letzte Änderung / updated  2019-02-27 )

VDE Zertifikate sind nur gültig bei Veröffentlichung unter: http://www.vde.com/zertifikat
VDE certificates are valid only when published on: http://www.vde.com/certificate



 

 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut
Zeichengenehmigung

Ausweis-Nr. /
Certificate No.

40041103

Blatt /
Page

   2 

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder

Schneider Electric Industries SAS, 35 Rue Joseph Monier, 92500 RUEIL MALMAISON, FRANCE

Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date

5008062-1410-0001 / 258208 / TL6 / RHZ 2019-02-27 2014-11-18

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40041103.
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No. 40041103.

Verbindungsdose

Connecting box

Typ(en) / Type(s)

5221

Weitere Angaben siehe Anlage 200 vom 2019-02-27
Further information see appendix 200 dated 2019-02-27

__________________________________________________________________________________

Dieser Zeichengenehmigungs-Ausweis bildet eine Grundlage für die EG-Konformitätserklärung und
CE-Kennzeichnung durch den Hersteller oder dessen Bevollmächtigten und bescheinigt die Konformität mit den
grundlegenden Schutzanforderungen der  EG-Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU.
This Marks Approval is a basis for the EC Declaration of Conformity and the CE Marking by the manufacturer or

his agent and proves the conformity with the essential safety requirements of the  EC Low-Voltage Directive
2014/35/EU.

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute

Fachgebiet TL6
Section TL6

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A
__________________________________________________________________________________

Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0
Telefax +49 (0) 69 83 06-555



 

 

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut
Zeichengenehmigung

Ausweis-Nr. /
Certificate No.

40041103

Beiblatt /
Supplement

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder

Schneider Electric Industries SAS, 35 Rue Joseph Monier, 92500 RUEIL MALMAISON, FRANCE

Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date

5008062-1410-0001 / 258208 / TL6 / RHZ 2019-02-27 2014-11-18

Dieses Beiblatt ist Bestandteil des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40041103.
This supplement is part of the Certificate No. 40041103.

Verbindungsdose

Connecting box

Fertigungsstätte(n)
Place(s) of manufacture

Referenz/Reference

30010068
Merten GmbH
Fritz-Kotz-Straße 8
51674 Wiehl

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH
VDE Testing and Certification Institute

Fachgebiet TL6
Section TL6

VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute A
__________________________________________________________________________________

Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Phone   +49 (0) 69 83 06-0
Telefax +49 (0) 69 83 06-555



VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut 
Rubrik / Rubric Ausweis-Nr. /  

Certificate No. 
Anlage /  
Appendix 

Zeichengenehmigung 
341 40041103   100 

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date 

Schneider Electric Industries SAS, 35 Rue Joseph Monier, 92500 RUEIL MALMAI-
SON, FR Frankreich 

5008062-1410-
0001/258208/TL6/RHZ 

2019-02-27 2014-11-18 

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr. 40041103 40041103   
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No. 40041103    

 

  
VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute 

 

 
 

 Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Seite / Page 1 / 1  
Phone  +49 (0) 69 83 06-0 
Telefax +49 (0) 69 83 06-555 

 

Verbindungsdose 
Connecting box 

 

 
 Typ: 5221  Schlagfest 
 
 

 
Typ 5221  Agrar 
 
 



VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut 
Rubrik / Rubric Ausweis-Nr. /  

Certificate No. 
Anlage /  
Appendix 

Zeichengenehmigung 
341  40041103  200 

Name und Sitz des Genehmigungs-Inhabers / Name and registered seat of the Certificate holder Aktenzeichen / File ref. letzte Änderung / updated Datum / Date 

Schneider Electric Industries SAS, 35 Rue Joseph Monier, 92500 RUEIL MALMAISON, FR Frankreich 5008062-1410-0001/258208/TL6/RHZ 2019-02-27 2014-11-18 

Dieses Blatt gilt nur in Verbindung mit Blatt 1 des Zeichengenehmigungsausweises Nr.  40041103 . 
This supplement is only valid in conjunction with page 1 of the Certificate No.  40041103  

   

  
VDE Prüf- und Zertifizierungsinstitut GmbH * Testing and Certification Institute 

 

 
 

 Merianstrasse 28, D-63069 Offenbach Seite / Page 1 / 1  
Phone  +49 (0) 69 83 06-0 
Telefax +49 (0) 69 83 06-555 

 

Verbindungsdose 
Connecting box 
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5221 400 2,5 54 X -- -- -- 8,2 … 12,0 -- -- -- -- 
PC; blue, 

green 
PC; blue, 

green 
--- 

 
Anmerkung: 

• Leerdose mit zusätzlichem Klemmraum für nicht lagerfixierte Klemmen 

• Die ordnungsgemäße Installation muss nach den Vorgaben der Firma Merten erfolgen. 
Remark: 

• Empty box with additional space for floating terminals 

• The proper installation must be done according to the instructions of the manufacturer Merten. 


